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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4
Sabine Lösing

Návrh nariadenia – pozmeňujúci akt
Článok 1 – bod 2
Nariadenie č. 1717/2006
Článok 4 – bod 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

“(a) posilnenie kapacity orgánov 
presadzovania práva a justičných a 
civilných orgánov zapojených do boja proti 
terorizmu a organizovanému zločinu 
vrátane nezákonného obchodovania s 
ľuďmi, drogami, strelnými zbraňami, 
ručnými zbraňami a ľahkými zbraňami a s 
výbušnými materiálmi, ako aj do účinnej 
kontroly nezákonného obchodu a tranzitu.“

“(a) posilnenie kapacity orgánov 
presadzovania práva a justičných a 
civilných orgánov zapojených do boja proti 
terorizmu a organizovanému zločinu
vrátane nezákonného obchodovania s 
ľuďmi, drogami, strelnými zbraňami, 
ručnými zbraňami a ľahkými zbraňami a s 
výbušnými materiálmi, ako aj do účinnej 
kontroly nezákonného obchodu a tranzitu.

Takéto opatrenia nesmú porušovať 
základné ľudské a sociálne práva, ako je 
právo na štrajk, a nesmú byť použité ako 
zámienka na zabraňovanie migrácie 
a odmietanie utečencov.“

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5
Sabine Lösing

Návrh nariadenia – pozmeňujúci akt
Článok 1 – bod 2
Nariadenie č. 1717/2006
Článok 4 – bod 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

“(a) posilnenie kapacity orgánov 
presadzovania práva a justičných a 
civilných orgánov zapojených do boja proti 
terorizmu a organizovanému zločinu 
vrátane nezákonného obchodovania s 
ľuďmi, drogami, strelnými zbraňami, 
ručnými zbraňami a ľahkými zbraňami a s 

“(a) posilnenie kapacity orgánov 
presadzovania práva a justičných a 
civilných orgánov zapojených do boja proti 
terorizmu a organizovanému zločinu 
vrátane nezákonného obchodovania s 
ľuďmi, drogami, strelnými zbraňami, 
ručnými zbraňami a ľahkými zbraňami a s 
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výbušnými materiálmi, ako aj do účinnej 
kontroly nezákonného obchodu a tranzitu.“

výbušnými materiálmi, ako aj do účinnej 
kontroly nezákonného obchodu a tranzitu.

Opatrenia prijaté v tejto oblasti musia byť 
obmedzené na civilné riadenie kríz 
a sprostredkovateľskú podporu a nesmú 
byť nikdy spojené s vojenským zásahom.“

Or. en


